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摘　 要： 为了提高语言研究者的工作效率，开发了语料库技术平台 Ｉｎｓｐｉｒｅ１。 本系统兼具通用性、全面性、一体化和易用性等

特点，集成了语料采集、加工、统计、检索和分析等 ５ 个模块。 利用本系统，能够使研究者直观地观察到语料库中蕴含的语言规

律，从语料库中发现新的知识。
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０　 引　 言

在当今大数据时代，人们可以利用的数据量每

年都以指数倍增长，所以在语言学研究中，原始语料

的获取已经不再是难题，而如何利用先进的智能技

术高效地采集语料、加工语料和分析语料，已成为当

今语料库语言学界亟需解决的重要问题。
语料库建设和应用技术能够减轻研究者的工作

负担，提高语言研究的效率。 因此，构建一个语料库

技术平台，对于语言教学和研究有着较大的实际意

义［１］。 语料库技术平台建设是一项多学科交叉的

复杂工作，研究者不仅要掌握先进的计算机技术和

知识组织方法，还要具备深厚的语言学功底。

１　 语料库处理软件概述

１．１　 当前常用的语料库软件

许家金和贾云龙［２］参照 ＭｃＥｎｅｒｙ ＆ Ｈａｒｄｉｅ［３］对

语料库软件的分类方式，提出按照语料库软件的运

行环境可以把语料库工具分为 ３ 类，一是运行在

ＤＯＳ 环境下的工具， 如： ＣＬＯＣ、 ＸＡＮＡＤＵ、 ＴＡＣＴ、
ＭｉｎｉＣｏｎｃｏｒｄａｎｃｅｒ、 ＭｉｃｒｏＣｏｎｃｏｒｄ 等； 二 是 运 行 在

Ｗｉｎｄｏｗｓ 或 其 它 图 形 操 作 系 统 中 的 工 具， 如：

Ｗｏｒｄｓｍｉｔｈ Ｔｏｏｌｓ、ＡｎｔＣｏｎｃ、ＭｏｎｏＣｏｎｃ Ｐｒｏ 等；三是基

于互联网的语料库网络应用工具，如：ＣＱＰｗｅｂ、ＢＹＵ
ｃｏｒｐｏｒａ、ＳｋｅｔｃｈＥｎｇｉｎｅ 等。

李亮［４］按照语料库软件开发者的国籍来划分，
当前常用的语料库软件和其来源国分别是：美国有

Ｃｏｎｃ、 Ｐａｒａｃｏｎｃ、 Ｍｏｎｏｃｏｎｃ； 英 国 有 ＭｉｃｒｏＣｏｎｃｏｒｄ、
Ｗｏｒｄｓｍｉｔｈ Ｔｏｏｌｓ、 Ｌｏｎｇｍａｎ ＭｉｎｉＣｏｎｃｏｒｄａｎｃｅｒ、 Ｆｒｅｅ
ＴｅｘｔＢｒｏｗｓｅｒ、Ｃｏｎｃｏｒｄａｎｃｅ；德国有 ＬＥＸＡ、ＴｅｘｔＳＴＡＴ；
加拿大有 Ｃｏｎｃｏｒｄｅｒ；日本有 ＣｏｒｐｕｓＷｉｚａｒｄ；中国香港有

Ｃｏｎｃａｐｐ。 从语料库软件的数量和品质两方面来看，英
国在该领域占据领先地位，其次是美国和德国。
１．２　 普遍存在的问题

分析众多语料库处理软件，笔者发现国内开发

的语料库软件数量少、使用率低［５］。 此外，这些语

料库软件还普遍存在以下几方面的问题：
（１）用于分析和处理汉语语料的软件较少。 汉

语具有与英文不同的特点，比如在计算机字符集中，
一个汉字与一个英文字母所占用的存储单元是不同

的。 再如汉语还存在分词连写的问题，不像英文每

个单词之间都有间隔。
（２）有些语言处理软件的功能单一，并且只能

完成浅层任务。 仅能用于某一项具体的语言处理工



作，在实际的语料处理中，需要使用多个软件才能完

成一项任务。
（３）有些语言处理软件易用性较差。 主要表现

在设计不合理、界面不友好、操作复杂、没有做到简

单易用、难以在语言学领域推广使用。
为了能够切实解决语言研究中的困难，提高工

作效率，针对当前语料处理软件所存在的问题，笔者

提出设计语料处理软件的 ４ 条原则［６］：
（１） 通用性原则。 全世界现有语言大约在

５ ０００～７ ０００ 种之间，使用人口超过 １００ 万的语言约

有 １４０ 多种，有文字的语言在 ９３０ 种左右。 开发的

软件应该具备广泛的通用性，能够处理汉语、英语、
法语、俄语等使用人口较多的语言文字。

（２）全面性原则。 应该开发功能集成化的“分
析型深层工具”，所设计的语言处理软件不仅能够

发现表层语言现象，而且能够挖掘出深层语言规律。
（３）一体化原则。 软件的各项功能要按照语料

处理时的先后顺序进行组合，而不是简单叠加在一

起。 语料采集、加工、统计、检索、分析等各项功能及

其子功能之间要具有一定的逻辑关系，形成统一的

功能整体。
（４）易用原则。 软件设计应遵循用户至上原则，

采用访谈法和问卷调查法充分了解语言研究者的需

求状况。 在人机接口的设计方面，做到简易直观，让
用户通过很少的学习和训练，就能够使用软件［７］。

２　 系统模块与功能设计

本系统使用的编程语言是 Ｃ＋＋，编程工具是

Ｍｉｃｒｏｓｏｆｔ Ｖｉｓｕａｌ Ｓｔｕｄｉｏ Ｃｏｍｍｕｎｉｔｙ ２０１５，使用了 ＭＦＣ
类库［８］。 其主要功能模块如图 １ 所示，分为 ６ 个子

模块：公用模块、分析、检索、统计、加工和采集模块。
公用模块的功能是选取、显示和输出语料文件的，其
它 ５ 个子模块都要用到公用模块来选择和浏览待处

理语料文件、以及显示与输出处理后的结果文件。
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图 １　 Ｉｎｓｐｉｒｅ１ 的主要功能模块

Ｆｉｇ． １　 Ｔｈｅ ｍａｉｎ ｆｕｎｃｔｉｏｎａｌ ｍｏｄｕｌｅｓ ｏｆ Ｉｎｓｐｉｒｅ１

　 　 语料库技术平台 Ｉｎｓｐｉｒｅ１ 主要包括 ５ 大功能，
对此可做阐释分述如下。

（１） 语料采集功能。 包括 ２ 项子功能：
①ＷＥＢ 爬虫。 用以获取指定网页中的所有链

接并且保存所有链接网页到本地文件夹中。
②文本清洗。 由于网络上采集下来的 ＷＥＢ 资

源中掺杂着大量的杂质信息，如字体信息、格式信

息、广告、超链接等，需要对网页内容进行数据清洗，
以去除其中的杂质。

（２） 语料加工功能。 语料采集过后，需要再做

加工，使得语料在形式上保持一致，以便于检索和统

计。 这项功能包括 ４ 项子功能：
①语料的分割与合并。 用以调整语料文件的大

小。
②按照断句标记对文本做断句处理。 断句标记

是由使用者定制的，以此来调整语料中每个片段单

位的长短。
③字符编码的转换功能。 可使文本文件的字符

编码在 Ｕｎｉｃｏｄｅ、Ｂｉｇ５、ＵＴＦ８、ＧＢＫ 等编码之间实现

自由转换。
④人工标注辅助系统。 在语言研究中，经常要

对语料进行人工分词和标注，该系统能起到辅助作

用。 还能根据预定规则对标注后的语料进行检验，
发现违反规则的情况就会给予提示［９］。

（３） 统计功能。 语言研究中经常要统计语料中

的字频、词频和词类频率，这项功能包括 ４ 项子功

能：
①字频统计。 统计出语料中出现的字型数、字

型出现的频次和频率。 能够统计单字频率、“邻近

双字”的同现频率、“邻近三字”的同现频率、以及

“邻近四字”的同现频率。
②词频统计。 统计出语料中出现的词型数，每
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个词型出现的频次和频率。 能够统计单词频率、
“邻近双词”的同现频率、“邻近三词”的同现频率、
以及“邻近四词”的同现频率。

③词类统计。 统计出语料中出现的词类数，每
种词类的出现频次和频率。 能够统计单个类别的频

次和频率、“邻近双类”的同现频率、“邻近 ３ 类”的
同现频率、以及“邻近四类”的同现频率。

④风格统计。 统计出语料中的词型数、词例数、
词型与词例之比、平均句长、句长标准差、段落数、平
均段落长、以及段落长标准差。

（４） 检索功能。 可分为 ４ 项子功能，分别提供

４ 种类型的检索。 分析后，可得研究概述如下。
①简单检索。 用户输入一个关键词，系统能够

从语料库中查找出所有该词的用例，并用红色字体

把用例中的关键词标示出来。 同时，还能把包含这

个关键词的文本片断全部抽取出来，存在一个新的

文件中。 文本片断可以是以小句为单位，也可以是

以整句或段落为单位，用户能够自己定义。
②复杂检索。 用户可以输入多个关键词，系统

能够查找出语料库中所有这些词的用例，并用红色

字体把用例中的关键词标示出来。 同时，能把包含

这些关键词的文本片断全部抽取出来，存在一个新

的文件中。 关键词之间的出现关系是“并且”还是

“或者”，能够由用户来设定。
③高级检索。 系统能够按照用户输入的正则表

达式检索语料，并且用户可以自主设定所抽取的语

料片段的形式，编辑断句标记。
④特殊检索。 用于处理分词之后的文本，用户

输入一个关键词，并且指定在关键词之前的词语个

数、以及在关键词之后的词语个数，系统能够查找出

“前词＋关键词＋后词”这种形式词串的所有用例，并
用鲜红和深红 ２ 种颜色字体分别把前后词和关键词

标示出来。 系统还能够统计出这种形式词串的出现

频率［１０］。
（５）分析功能。 可分为 ３ 项子功能，分别提供 ３

种类型的分析模式。 这里，可给出内容表述如下。
①特征词分析。 系统能够按照预设算法提取各

个语料文本的特征词，进而为文本分类，信息抽取提

供技术支持。
②共词分析。 系统能够对一组词两两统计其在

同一篇文献中出现的频次，以此为基础对这些词进

行聚类分析，分析结果能够反映出这些词之间的亲

疏关系，有效地展示这些词之间的关联，进而可以分

析这些词所代表主题的结构变化。

③相似度分析。 系统能够通过计算文献之间在

词型等级方面的相关系数，来获取量化的语言风格

相似度。

３　 软件系统应用流程

（１）首先利用“采集模块”的子模块“ＷＥＢ 爬

虫”从互联网上抓取含有语料文件的网页集合，再
利用“文本清洗”模块对含有 ＨＴＭＬ 标签和广告等

杂质的网页集合进行数据清洗，得到“原始语料”。
（２）利用“加工模块”的子模块“合并分割”对

文献资料作合并或分割处理；“文本断句”模块作断

句处理；“字符编码”模块转换语料文件的字符编

码；“人工标注”模块对语料进行分词、标注词性、标
注语义角色等处理；经过此阶段的处理得到“精加

工语料”。
（３）利用“统计模块”中的“字频统计”子模块

统计出语料文件的字频信息；“词频统计”模块统计

出语料文件的词频信息；“词类统计”模块统计出语

料文件的词类信息；经过此阶段的处理得到“统计

报告”。
（４）利用“检索模块”的各项检索功能，根据研

究的需要，对语料文件进行检索和信息抽取，得到

“检索报告”。
（５）利用“分析模块”的各项分析功能，分析特

征词、共词和文本的相似度，得到“分析报告”。
本系统的应用流程如图 ２ 所示。
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图 ２　 Ｉｎｓｐｉｒｅ１ 的系统应用流程

Ｆｉｇ． ２　 Ｔｈｅ ｓｙｓｔｅｍ ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎ ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ Ｉｎｓｐｉｒｅ１

　 　 本系统初始界面的上方是一个标签视图控件，
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该控件中还包含多个标签视图控件和表单视图控

件，下方并排安置 ２ 个浏览器视图控件，其中左边控

件主要用于显示输入文件的内容，右边控件主要用

于显示处理结果［１１］。 以“简单检索”界面为例，如图

３ 所示，界面的上方是提供给用户交互的界面，左下

方控件中显示的是待处理的文件内容，右下方控件

中显示的是以“曰 ／ ｖ”作为关键词的查找结果，所有

符合查找条件的语句片段都显示这里。

图 ３　 Ｉｎｓｐｉｒｅ１ 中简单检索的使用界面

Ｆｉｇ． ３　 Ｔｈｅ ｕｓｅ ｏｆ ｓｉｍｐｌｅ ｒｅｔｒｉｅｖａｌ ｉｎ Ｉｎｓｐｉｒｅ１

４　 结束语

为了提升语言分析的效果，使研究者直观地观

察到语料库中蕴含的语言规律，从语料库中发现新

的知识，设计并实现了语料库技术平台 Ｉｎｓｐｉｒｅ１。 本

软件采用面向对象的思想编程，各部分功能相互独

立，具有较强的可扩展性，并且是无需安装的绿色软

件，占用很少的存储空间，能够满足语料库建设和应

用中的大部分技术需求。
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